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De vigtigste resultater af Rådets samling 

Fiskeri 
 
Rådet nåede til enighed om fiskerimulighederne for 2015 for visse fiskebestande i EU-farvande 
og andre farvande samt i Sortehavet. Formanden for Rådet bemærkede, at "vi har opnået et 
afbalanceret kompromis, der gør det muligt at sikre en bæredygtig udnyttelse af fiskeriressourcer i 
overensstemmelse med de centrale søjler i den nye fælles fiskeripolitik". 
 
Landbrug 
 
Rådet vedtog også konklusioner om fejlhyppighed inden for landbrugsudgifterne. En lang række 
medlemsstater støttede formandskabets konklusioner om styrkelse af EU's politikker for unge 
landbrugere. Ministeren Maurizio Martina understregede, at "spørgsmålet om de unge landbrugere 
er en nøgleprioritet for det italienske formandskab. Generationsfornyelse inden for landbruget har 
afgørende betydning, ikke kun for Italien, men også for mange andre europæiske lande, hvor 
andelen af arbejdstagere under 35 kun udgør 8 % i gennemsnit. De konklusioner, der blev vedtaget 
på initiativ af Italien, indeholder en plan om at tilbyde unge landbrugere, der ønsker at starte eller 
lige har startet en virksomhed, gunstige kreditforhold med hjælp fra Den Europæiske 
Investeringsbank (EIB), muligheden for at yde rentefrie realkreditlån og udveksling af erfaring 
mellem unge europæiske landbruger gennem et udvekslingsprogram. Det indebærer store 
investeringer for at omstrukturere hele sektoren". 
 
Ministrene drøftede mejerisektorens fremtid. På baggrund af den seneste forværring af forholdene 
på markedet for mejeriprodukter fokuserede de på de vigtigste udfordringer, som sektoren står over 
for, navnlig den betydelige volatilitet og mulige redskaber til at afhjælpe konsekvenserne heraf, det 
europæiske mælkemarkedsobservatoriums rolle og konsekvenserne af mælkekvoternes ophør til 
næste år. 
 
Med hensyn til økologisk landbrug havde Rådet en politisk drøftelse og noterede sig dokumentet 
udarbejdet af formandskabet og den brede tilslutning til bilaget, der udstikker de politiske 
retningslinjer. 
 
Formandskabet aflagde rapport til Rådet om de fremskridt, der er gjort i andet halvår af 2014 med 
en række lovgivningsforslag: 
– skoleordningen for frugt, grøntsager og mælk 
– offentlig kontrol 
– plantesundhed 
– zooteknisk lovgivning.  

 

1  Når Rådet formelt har vedtaget erklæringer, konklusioner eller resolutioner, angives dette i overskriften for 
det pågældende punkt, og teksten er sat i anførselstegn. 

  Dokumenter med en dokumentreference er tilgængelige på Rådets internetsted 
http://www.consilium.europa.eu. 

  Asterisk ved en afgørelse betyder, at der er fremsat offentligt tilgængelige erklæringer til optagelse i Rådets 
protokol; disse erklæringer findes ligeledes på Rådets internetsted eller kan fås ved henvendelse til 
Pressetjenesten. 
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PUNKTER BEHANDLET VED DEBAT 

FISKERI 

Fiskerimuligheder i 2015 for visse fiskebestande i EU-farvande og andre farvande 

Rådet nåede til politisk enighed om fiskerimulighederne i 2015 for EU-fartøjer i Unionens og visse 
andre farvande på grundlag af et kompromis fra formandskabet, der var udarbejdet efter aftale med 
Kommissionen. Denne enighed vedrører både fiskebestande, der ikke er omfattet af internationale 
forhandlinger eller aftaler, og bestande, der er omfattet af internationale forhandlinger eller aftaler 
(14590/14 + 14590/14 ADD 1+ 14590/14 ADD 2 + 14590/14 ADD 3). 

Det er første gang disse fiskerimuligheder fastsættes efter bestemmelserne i den fælles 
fiskeripolitik, der blev ændret sidste år. Den nye fælles fiskeripolitik fastlægger, at fastsættelse af 
fiskerimuligheder bl.a. skal besluttes på grundlag af videnskabelig rådgivning. Den nye 
fiskeripolitik sigter desuden mod at opbevare og fastholde et maksimalt bæredygtigt udbytte (MSY) 
for fiskebestandene og indeholder bestemmelser om gradvis at bringe udsmid til ophør i alle 
fiskerier i EU, ved at der indføres en forpligtelse til at lande alle fangster. 

Rådet vil efter jurist-lingvisternes endelige udformning af teksten vedtage forordningen om 
fiskerimuligheder ved skriftlig procedure. 

Da de nuværende bestemmelser på det område, forslaget vedrører, gælder indtil den 31. december 
2014, dog med undtagelse af visse, som gælder indtil den 31. januar 2015, vil forordningen gælde 
fra den 1. januar 2015. 

Nedenstående tabel viser de vejledende værdier for de primære TAC'er for 2015 sammenholdt med 
værdierne for 2014 og Kommissionens forslag. 
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Art (latinsk navn) 
Art  

(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk navn) ICES-fiskeriområde 

RÅDET 
TAC'er 

2015 (EU) 

RÅDET 
TAC'er 

2014 (EU) 

RÅDET 
% 

sammenligning 
2015/2014 

Kommissionens 
forslag 

for 2015 

Sammenligning 
Rådet TAC 

2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

BILAG IA - SKAGERRAK, KATTEGAT, ICES-områder I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, XII og XIV, EU-farvande i CECAF, Fransk Guyanas farvande   

Ammodytes spp. Sandeel Tobis Norske farvande i IV 
(SAN/04-N) 0 0 Ikke relevant 0 Ikke relevant  

Ammodytes spp. 
Sandeel 
and 
associated 
by-catches 

Tobis og 
dermed 
forbundne 
bifangster 

EU-farvande i IIa, IIIa og 
IV (SAN/2A3A4) 0 207 219 Ikke relevant 0 Ikke relevant  

Argentina silus 
Greater 
silver 
smelt 

Guldlaks 
I og II (EU-farvande og 
internationale farvande) 
(ARU/1/2) 

90 90 0 % 90 0 %  

Argentina silus 
Greater 
silver 
smelt 

Guldlaks 
III og IV (EU-farvande og 
internationale farvande) 
(ARU/3/4) 

1 028 1 028 0 % 1 028 0 %  

Argentina silus 
Greater 
silver 
smelt 

Guldlaks 
EU-farvande og 
internationale farvande i 
V, VI, VII (ARU/567) 

4 316 4 316 0 % 3 798 -12 %  

Brosme brosme Tusk Brosme 
EU-farvande og intern. 
farvande i I, II og XIV 
(USK/1214EI) 

21 21 0 % 21 0 %  

Brosme brosme Tusk Brosme 
IIIa, EU-farvande i 
underafsnit 22-32 
(USK/3A/BCD) 

29 29 0 % 29 0 %  

Brosme brosme Tusk Brosme EU-farvande i IV 
(USK/04-C) 235 235 0 % 235 0 %  

Brosme brosme Tusk Brosme 
EU-farvande og intern. 
farvande i V, VI og VII 
(USK/567EI) 

937 937 0 % 937 0 %  

Brosme brosme Tusk Brosme Norske farvande i IV 
(USK/04-N) 170 170 0 % 170 0 % 1) 

Caproidae Boarfish Havgalt 
EU-farvande og intern. 
farvande i VI, VII og VIII 
(BOR/678) 

53 296 127 509 -58 % 53 296 -58 %  
Clupea harengus Herring Sild IIIa (HER/03A) 37 188 39 987 -7 % 43 004 8 % 2) 

Clupea harengus Herring Sild 
EU-farv. og norske farv. i 
IV nord for 53°30' N 
(HER/4AB) 

267 197 282 022 -5 % 267 197 -5 % 2) 
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Art (latinsk navn) 
Art  

(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk navn) ICES-fiskeriområde 

RÅDET 
TAC'er 

2015 (EU) 

RÅDET 
TAC'er 

2014 (EU) 

RÅDET 
% 

sammenligning 
2015/2014 

Kommissionens 
forslag 

for 2015 

Sammenligning 
Rådet TAC 

2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

Clupea harengus Herring Sild Norske farvande syd for 
62° N (HER/04-N) 1 093 866 26 % 1 093 26 % 1) 
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Art (latinsk navn) 
Art  

(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk navn) ICES-fiskeriområde 

RÅDET 
TAC'er 

2015 (EU) 

RÅDET 
TAC'er 

2014 (EU) 

RÅDET 
% 

sammenligning 
2015/2014 

Kommissionens 
forslag 

for 2015 

Sammenligning 
Rådet TAC 

2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

Clupea harengus Herring Sild Sildebifangster i IIIa 
(HER/03A-BC) 6 659 6 659 0 % 6 659 0 % 2) 

Clupea harengus Herring Sild 
Bifangster i IV, VIId og i 
EU-farvande i IIa 
(HER/2A47DX) 

15 744 13 085  pm  2) 

Clupea harengus Herring Sild IVc, VIId 
(HER/4CXB7D) 48 986 51 704  pm  2) 

Clupea harengus Herring Sild 
EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, VIb og VIaN 
(HER/5B6ANB) 

22 690 28 067 -19 % 22 690 -19 %  

Clupea harengus Herring Sild VIaS, VIIb-c 
(HER/6AS7BC) 0 3 676 -100 % 0 -100 %  

Clupea harengus Herring Sild VIa Clyde (HER/06ACL) Skal 
fastsættes 

Skal 
fastsættes  Skal fastsættes   

Clupea harengus Herring Sild VIIa (HER/07A/MM) 4 854 5.251 -8 % 4 854 -8 %  
Clupea harengus Herring Sild VIIe-f (HER/7EF) 930 930 0 % 930 0 %  
Clupea harengus Herring Sild VIIg, h, j, k (HER/7G-K) 15 652 22 360 -30 % 15 652 -30 %  
Engraulis 
encrasicolus Anchovy  Ansjos VIII (ANE/08.) 25 000   25 000   

Engraulis 
encrasicolus Anchovy  Ansjos 

IX, X, EU-farvande i 
CECAF 34.1.1 
(ANE/9/3411) 

9 656 8 778 10 % 8 778 0 %  
Gadus morhua Cod Torsk Skagerrak (COD/03AN.) 4 035 3 843 5 % 4 035 5 % 2) 
Gadus morhua Cod Torsk Kattegat (PLE/03AS) 100 100 0 % 80 -20 %  

Gadus morhua Cod Torsk 
IV, EU-farvande i IIa og 
den del af IIIa, som ikke 
er omfattet af Skagerrak 
og Kattegat 
(COD/2A3AX4) 

24 227 23 073 5 % 23 073 5 % 2) 

Gadus morhua Cod Torsk Norske farvande syd for 
62° N (COD/04-N) 382 382 0 % 382 0 % 1) 

Gadus morhua Cod Torsk 
VIb, EU-farvande og 
intern. farvande i Vb vest 
for 12˚00' V og i XII og 
XIV (COD/5W6-14) 

74 74 0 % 74 0 %  

Gadus morhua Cod Torsk 
VIa, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb øst for 12˚00' V 
(COD/5BE6A)  

0 0  0   
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Art (latinsk navn) 
Art  

(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk navn) ICES-fiskeriområde 

RÅDET 
TAC'er 

2015 (EU) 

RÅDET 
TAC'er 

2014 (EU) 

RÅDET 
% 

sammenligning 
2015/2014 

Kommissionens 
forslag 

for 2015 

Sammenligning 
Rådet TAC 

2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

Gadus morhua Cod Torsk VIIa (COD/07A) 182 228 -20 % 182 -20 %  

Gadus morhua Cod Torsk 
VIIb-c, VIIe-k, VIII, IX 
og X, EU-farvande i 
CECAF 34.1.1 
(COD/7XAD34) 

5 072 6 848 -26 % 2 471 -64 %  

Gadus morhua Cod Torsk VIId (COD/07D) 1 701 1 620 5 % 1 701 5 % 2) 

Lepidorhombus 
spp. Megrims Glashvarrearter EU-farvande i IIa og IV 

(LEZ/2AC4-C) 2 083 2 083 0 % 2 083 0 %  

Lepidorhombus 
spp.  Megrims Glashvarrearter 

VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, internationale 
farvande i XII og XIV 
(LEZ/56-14) 

4 129 4 074 1 % 4 129 1 %  

Lepidorhombus 
spp. Megrims Glashvarrearter VII (LEZ/07) 17 385 17 385 0 % 13 814 -21 %  

Lepidorhombus 
spp. Megrims Glashvarrearter VIIIa, VIIIb, VIIId, VIIIe 

(LEZ/8ABDE) 1 716 1 716 0 % 1 366 -20 %  

Lepidorhombus 
spp. Megrims Glashvarrearter 

VIIIc, IX og X, EU-
farvande i CECAF 34.1.1 
(LEZ/8C3411) 

1 377 2 257 -39 % 1 013 -55 %  
Limanda limanda 
og Platichthys 
flesus 

Dab and 
Flounder 

Ising og 
skrubbe 

EU-farvande i IIa og IV 
(DAB/2AC4-C & 
FLE/2AC4-C) 

18 434 18 434 0 % 14 747 -20 %  

Lophiidae Anglerfish  Havtaske EU-farvande i IIa og IV 
(ANF/2AC4-C) 9 390 7 833 20 % 9 390 20 %  

Lophiidae Anglerfish  Havtaske Norske farvande i IV 
(ANF/04-N) 1 500 1 500 0 % 1 500 0 % 1) 

Lophiidae Anglerfish  Havtaske 

VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, internationale 
farvande i XII og XIV 
(ANF/561214) 

5 313 4 432 20 % 5 313 20 %  

Lophiidae  Anglerfish  Havtaske VII (ANF/07) 33 516 33 516 0 % 29 536 -12 %  
Lophiidae Anglerfish  Havtaske VIIIa,b,d,e (ANF/8ABDE) 8 980 8 980 0 % 7 914 -12 %  
Lophiidae Anglerfish  Havtaske 

VIIIc, IX, X, EU-farvande 
i CECAF 34.1.1. 
(ANF/8C3411) 

2 987 2 629 14 % 2 987 14 %  
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Art (latinsk navn) 
Art  

(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk navn) ICES-fiskeriområde 

RÅDET 
TAC'er 

2015 (EU) 

RÅDET 
TAC'er 

2014 (EU) 

RÅDET 
% 

sammenligning 
2015/2014 

Kommissionens 
forslag 

for 2015 

Sammenligning 
Rådet TAC 

2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller IIIa, EU-farvande i 22-32 

(HAD/3A/BCD) 2 399 2 256 6 % 2 399 6 % 2) 

Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller IV, EU-farvande i IIa 

(HAD/2AC4)  33 947 20 635 65 % 33 947 65 % 2) 

Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller Norske farvande syd for 

62° N (HAD/04-N) 707 707 0 % 707 0 % 1) 

Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller 

VIb, XII og XIV (EU-
farvande og intern. 
farvande) (HAD/6B1214) 

2 580 1 210 113 % 2 580 113 %  
Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller 

EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, VIa (HAD/5BC6A) 

4 536 3 988 14 % 4 536 14 %  
Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller 

VIIb-k, VIII, IX, X, EU-
farvande i CECAF 34.1.1 
(HAD/7X7A34) 

8 342 9 479 -12 % 5 605 -41 %  
Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller VIIa (HAD/07A) 1 181 1 181 0 % 945 -20 %  
Merlangius 
merlangus Whiting Hvilling IIIa (WHG/03A) 1 031 1 031 0 % 1 031 0 % 2) 

Merlangius 
merlangus Whiting Hvilling IV, EU-farvande i IIa 

(WHG/2AC4) 13 060 15 233 -14 % 13 060 -14 % 2) 

Merlangius 
merlangus Whiting Hvilling 

VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, internationale 
farvande i XII og XIV 
(WHG/56-14) 

263 292 -10 % 234 -20 %  

Merlangius 
merlangus Whiting Hvilling VIIa (WHG/07A) 80 80 0 % 80 0 %  

Merlangius 
merlangus Whiting Hvilling VIIb-h og VIIj-k 

(WHG/7X7A-C) 17 742 20 668 -14 % 17 742 -14 %  
Merlangius 
merlangus Whiting Hvilling VIII (WHG/08) 3 175 3 175 0 % 2 540 -20 %  
Merlangius 
merlangus Whiting Hvilling 

IX, X, EU-farvande i 
CECAF 34.1.1 
(WHG/9/3411) 

Skal 
fastsættes 

Skal 
fastsættes  Skal fastsættes   
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Art  
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2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

Merlangius 
merlangus og 
Pollachius 
pollachius 

Whiting 
and 
Pollack 

Hvilling og 
lubbe 

Norske farvande syd for 
62° N (WHG/04-
N)&(POL/04-N) 

190 190 0 % 190 0 % 1) 

Merluccius 
merluccius Hake Kulmule 

IIIa, EU-farvande i 
underafsnit 22-32 
(HKE/3A/BCD) 

2 738 2 466 11 % 2 364 -4 % 

TAC 2015 for 
nordlig kulmule 

= 90849 
 

Merluccius 
merluccius Hake Kulmule EU-farvande i IIa og IV 

(HKE/2AC4-C) 3 190 2 874 11 % 2 755 -4 % 

Merluccius 
merluccius Hake Kulmule 

VI, VII, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, internationale 
farvande i XII, XIV 
(HKE/571214) 

50 945 45 896 11 % 43 995 -4 % 

Merluccius 
merluccius Hake Kulmule VIIIa-b, VIIId-e 

(HKE/8ABDE) 33 977 30 610 11 % 29 343 -4 % 

Merluccius 
merluccius Hake Kulmule 

VIIIc, IX, X, EU-farvande 
i CECAF 34.1.1. 
(ANF/8C3411) 

13 826 16 266 -15 % 13 826 -15 %  
Micromesistius 
poutassou 

Blue 
whiting Blåhvilling Norske farvande i II og IV 

(WHB/4AB-N) 0 0  0   

Micromesistius 
poutassou 

Blue 
whiting Blåhvilling 

EU-farvande og 
internationale farvande i I, 
II, III, IV, V, VI, VII, 
VIIIa,b,d,e, XII og XIV 
(WHB/1X14) 

197 195 185 525 6 % 197 195 6 %  

Micromesistius 
poutassou 

Blue 
whiting Blåhvilling 

VIIIc, IX og X, EU-
farvande i CECAF 34.1.1 
(WHB/8C3411) 

32 287 30 823 5 % 32 287 5 %  

Micromesistius 
poutassou 

Blue 
whiting Blåhvilling 

EU-farvande i II, IVa, V, 
VI nord for 56˚30' N og 
VII vest for 12˚ V 
(WHB/24A567) 

Ikke 
relevant 0  Ikke relevant   

Microstomus kitt 
& Glyptocephalus 
cynoglossus 

Lemon 
sole and 
Witch 

Rødtunge og 
skærising 

EU-farvande i IIa og IV 
(LEM/2AC4-C) 
(WIT/2AC4-C) 

6 391 6 391 0 % 6 391 0 %  

Molva dypterigia Blue ling Byrkelange 
EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, VI, VII (BLI/5B67) 

4 746 2 240 112 % 4 746 112 %  
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Art (latinsk navn) 
Art  

(engelsk 
navn) 

Art  
(dansk navn) ICES-fiskeriområde 
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TAC'er 
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% 

sammenligning 
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forslag 

for 2015 

Sammenligning 
Rådet TAC 

2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

Molva dypterigia Blue ling Byrkelange Internationale farvande i 
XII (BLI/12INT) 558 697 -20 % 558 -20 %  

Molva dypterigia Blue ling Byrkelange 
EU-farvande og 
internationale farvande i II 
og IV (BLI/24) 

53 53 0 % 53 0 %  

Molva dypterigia Blue ling Byrkelange 
EU-farvande og 
internationale farvande i 
III (BLI/03) 

8 8 0 % 8 0 %  

Molva molva   Ling Lange 
EU-farvande og 
internationale farvande i I 
og II (LIN/1/2) 

36 36 0 % 36 0 %  

Molva molva   Ling Lange IIIa, EU-farvande i IIIb-d 
(LIN/3A/BCD) 87 87 0 % 87 0 %  

Molva molva   Ling Lange EU-farvande i IV 
(LIN/04-C) 2 428 2 428 0 % 2 428 0 %  

Molva molva   Ling Lange 
EU-farvande og 
internationale farvande i V 
(LIN/05EI) 

33 33 0 % 33 0 %  

Molva molva   Ling Lange 
EU-farvande og 
internationale farvande i 
VI, VII, VIII, IX, X, XII 
og XIV (LIN/6X14) 

8 464 8 464 0 % 8 464 0 %  

Molva molva Ling Lange Norske farvande i IV 
(LIN/04-N) 950 950 0 % 950 0 % 1) 

Nephrops 
norvegicus  

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer 

IIIa, EU-farvande i 
underafsnit 22-32 
(NEP/3A/BCD) 

5 318 5 019 6 % 5 318 6 %  
Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer 

EU-farvande i IIa og IV 
(NEP/2AC4-C) 17 843 15 499 15 % 17 843 15 %  

Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer 

Norske farvande i IV 
(NEP/04-N) 1 000 1 000 0 % 1 000 0 % 1) 

Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer 

VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb (NEP/5BC6) 

14 190 15 287 -7 % 14 190 -7 %  
Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer VII (NEP/07) 21 619 20 989 3 % 18 118 -14 %  

Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer 

VIII a, b, d, e 
(NEP/8ABDE) 3 899 3 899 0 % 3 214 -18 %  

Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer VIIIc (NEP/08C) 60 67 -10 % 60 -10 %  
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Nephrops 
norvegicus 

Norway 
lobster  

 
Jomfruhummer 

IX, X, EU-farvande i 
CECAF 34.1.1 
(NEP/9/3411) 

254 221 15 % 199 -10 %  

Pandalus borealis Northern 
prawn  Dybvandsreje IIIa (WHG/03A) 4 074 3 551 15 % 4 074 15 % 2) 

Pandalus borealis Northern 
prawn  Dybvandsreje EU-farvande i IIa og IV 

(PRA/2AC4-C) 3 270 2 446 34 % 3 270 34 %  

Pandalus borealis Northern 
prawn  Dybvandsreje Norske farvande syd for 

62°00' N (PRA/04-N) 480 480 0 % 480 0 % 1) 

Penaeus spp. 'Penaeus' 
shrimps 

Rejer 
(Penaeusarter) 

Fransk Guyana 
(PEN/FGU) 

Skal 
fastsættes 

Skal 
fastsættes  Skal fastsættes   

Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte Skagerrak (PLE/03AN) 9 855 9 855 0 % 9 855 0 % 2) 
Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte Kattegat (PLE/03AS) 2 626 2 626 0 % 2 626 0 %  

Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte 

IV, EU-farvande i IIa og 
den del af IIIa, som ikke 
er omfattet af Skagerrak 
og Kattegat 
(PLE/2A3AX4) 

119 690 104 117 15 % 119 690 15 % 2) 

Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte 

VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, internationale 
farvande i XII og XIV 
(PLE/56-14) 

658 658 0 % 658 0 %  

Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte VIIa (PLE/07A) 1 098 1 220 -10 % 976 -20 %  
Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte VII b, c (PLE/07BC) 74 74 0 % 74 0 %  
Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte VII d, e (PLE/07DE) 4 787 4 787 0 % 4 787 0 %  
Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte VII f, g (PLE/7FG) 461 461 0 % 420 -9 %  
Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte VII h, j, k (PLE/7HJK) 135 135 0 % 135 0 %  
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Pleuronectes 
platessa Plaice Rødspætte 

VIII, IX, X, EU-farvande i 
CECAF 34.1.1 
(PLE/8/3411) 

395 395 0 % 395 0 %  

Pollachius 
pollachius Pollack Lubbe 

 VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, internationale 
farvande i XII og XIV 
(POL/56-14) 

397 397 0 % 397 0 %  

Pollachius 
pollachius Pollack Lubbe VII (POL/07) 13 495 13 495 0 % 10 796 -20 %  
Pollachius 
pollachius Pollack Lubbe VIII a, b, d, e 

(POL/8ABDE) 1 482 1 482 0 % 1 186 -20 %  
Pollachius 
pollachius Pollack Lubbe VIIIc (POL/08C) 231 231 0 % 231 0 %  
Pollachius 
pollachius Pollack Lubbe 

IX, X, EU-farvande i 
CECAF 34.1.1 
(POL/9/3411) 

282 282 0 % 282 0 %  

Pollachius virens Saithe Sej IIIa og IV, EU-farvande i 
IIa,b,c,d (POK/2A34) 31 383 36 917 -15 % 31 383 -15 % 2) 

Pollachius virens Saithe Sej 
VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, XII og XIV (POK/56-
14) 

6 348 7 545 -16 % 6 348 -16 % 2) 

Pollachius virens Saithe Sej Norske farvande syd for 
62° N (POK/04-N) 880 880 0 % 880 0 % 1) 

Pollachius virens Saithe Sej 
VII, VIII, IX, X, EU-
farvande i CECAF 34.1.1 
(POK/7/3411) 

3 176 3 176 0 % 3 176 0 %  
Psetta maxima & 
Scophthalmus 
rhombus 

Turbot and 
brill 

Pighvar og 
slethvar 

EU-farvande i IIa og IV 
(TUR/2AC4-C) 
(BLL/2AC4-C)  

4 642 4 642 0 % 4 642 0 %  

Rajidae Skates and 
rays Rokker EU-farvande i IIa og IV 

(SRX/2AC4-C) 1 256 1 256 0 % 1 005 -20 %  

Rajidae Skates and 
rays Rokker EU-farvande i IIIa 

(SRX/03A-C) 47 47 0 % 38 -19 %  

Rajidae Skates and 
rays Rokker 

EU-farvande i VIa-b, 
VIIa-c og VIIe-k 
(SRX/67AKXD) 

8 032 8 032 0 % 6 426 -20 %  
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Rajidae Skates and 
rays Rokker EU-farvande i VIId 

(SRX/07D) 798 798 0 % 638 -20 %  

Rajidae Skates and 
rays Rokker EU-farvande i VIII og IX 

(SRX/89-C) 3 420 3 420 0 % 3 078 -10 %  

Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut Hellefisk 

EU-farvande i IIa og IV, 
EU-farvande og intern. 
farvande i Vb og VI 
(GHL/2A-C46) 

1 500 1 000 50 % 1 500 50 %  

Scomber scombrus Mackerel Makrel 
IIIa og IV, EU-farvande i 
IIa, IIIb-c og underafsnit 
22-32 (MAC/2A34) 

36 338 42 304 -14 % 36 338 -14 % 2) 

Scomber scombrus Mackerel Makrel 

VI, VII, VIII a-b, VIIId-e, 
EU-farvande og intern. 
farvande i Vb, intern. 
farvande i IIa, XII og XIV 
(MAC/2CX14) 

420 692 494 941 -15 % 420 692 -15 % 2) 

Scomber scombrus Mackerel Makrel 
VIIIc, IX, X, EU-farvande 
i CECAF 34.1.1 
(MAC/8C3411) 

48 138 56 635 -15 % 48 138 -15 % 2) 

Scomber scombrus Mackerel Makrel Norske farvande i IIa og 
IVa (MAC/2A4A-N.) 16 521 19 437 -15 % 16 521 -15 % 1) 

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge 

IIIa, EU-farvande i 
underafsnit 22-32 
(SOL/3A/BCD) 

205 353 -42 % 205 -42 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge 

EU-farvande i IIa og IV 
(SOL/24-C) 11 890 11 890 0 % 11 365 -4 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge 

VI, EU-farvande og 
internationale farvande i 
Vb, internationale 
farvande i XII og XIV 
(SOL/56-14) 

57 57 0 % 57 0 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge VIIa (SOL/07A) 90 95 -5 % 90 -5 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge VIIb-c (SOL/7BC) 42 42 0 % 42 0 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge VIId (SOL/07D) 3 483 4 838 -28 % 1 931 -60 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge VIIe (SOL/07E) 851 832 2 % 851 2 %  
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Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge VIIf, g (SOL/7FG) 851 1 001 -15 % 652 -35 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge VIIh, j, k (SOL/7HJK) 382 382 0 % 382 0 %  

Solea solea Common 
sole 

Almindelig 
tunge VIIIa, b (SOL/8AB) 3 800 3 800 0 % 3 420 -10 %  

Solea spp. Sole Tunge 
VIIIc, d, e, IX, X, EU-
farvande i CECAF 34.1.1 
(SOO/8CDE34) 

1 072 1 072 0 % 1 072 0 %  

Sprattus sprattus 
Sprat and 
associated 
by-catches 

Brisling og 
dermed 
forbundne 
bifangster 

IIIa (SPR/03A) 30 784 30 784 0 % 30 784 0 % 2) 

Sprattus sprattus 
Sprat and 
associated 
by-catches 

Brisling og 
dermed 
forbundne 
bifangster 

EU-farvande i IIa og IV 
(SPR/2AC4-C) 218 000 135 000 0 % 218 000 0 %  

Sprattus sprattus Sprat Brisling VIId-e (SPR/7DE) 5 150 5 150 0 % 5 150 0 %  
Squalus acanthias Spurdog/ 

dogfish 
Almindelig 
pighaj 

EU-farvande i IIIa 
(DGS/03A-C) 0 0  0   

Squalus acanthias Spurdog/ 
dogfish 

Almindelig 
pighaj 

EU-farvande i IIa og IV 
(DGS/2AC4-C) 0 0  0   

Squalus acanthias Spurdog/ 
dogfish 

Almindelig 
pighaj 

EU-farvande og 
internationale farvande i I, 
V, VI, VII, VIII, XII og 
XIV (DGS/15X14) 

0 0  0   

Trachurus spp. 

Horse 
mackerel 
and 
associated 
by-catches 

Hestemakrel 
og dermed 
forbundne 
bifangster 

EU-farvande i IVb, IVc og 
VIId (JAX/4BC7D) 11 650 28 170 -59 % 11 650 -59 %  
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Trachurus spp. 

Horse 
mackerel 
and 
associated 
by-catches 

Hestemakrel 
og dermed 
forbundne 
bifangster 

EU-farvande i IIa, IVa, 
VI, VIIa-c, VIIe-k, 
VIIIa,b,d,e, Vb, EU-
farvande og internationale 
farvande i Vb, 
internationale farvande i 
XII og XIV (JAX/2A-14) 

84 032 115 212 -27 % 84 032 -27 %  

Trachurus spp. Horse 
mackerel  Hestemakrel VIIIc (JAX/08C) 13 572 18 508 -27 % 13 572 -27 %  

Trachurus spp. Horse 
mackerel  Hestemakrel IX (JAX/09) 59 500 35 000 70 % 59 500 70 %  

Trachurus spp. Horse 
mackerel  Hestemakrel 

X: EU-farvande i CECAF 
- Azorerne 
(JAX/X34PRT) 

Skal 
fastsættes   Skal fastsættes   

Trachurus spp. Horse 
mackerel  Hestemakrel EU-farvande i CECAF - 

Madeira (JAX/341PRT) 
Skal 

fastsættes   Skal fastsættes   

Trachurus spp. Horse 
mackerel  Hestemakrel 

EU-farvande i CECAF - 
De Kanariske Øer 
(JAX/341SPN) 

Skal 
fastsættes   Skal fastsættes   

Trisopterus 
esmarki 

Norway 
pout and  
associated 
by-catches 

Sperling 
IIIa, EU-farvande i IIa, IV 
(EF-farvande) 
(NOP/2A3A4) 

128 000 106 250 20 % 128 000 20 %  

Trisopterus 
esmarki 

Norway 
pout and  
associated 
by-catches 

Sperling Norske farvande i IV 
(NOP/04-N) 0 0  0   

    Industrifisk Norske farvande i IV 
(I/F/4AB-N) 800 800 0 % 800 0 % 1) 

    Andre arter EU-farvande i Vb, VI og 
VII (OTH/5B67-C) 

Ikke 
relevant 

Ikke 
relevant  Ikke relevant   

    Andre arter Norske farvande i IV 
(OTH/04-N) 7 250 7 250 0 % 7 250 0 % 1) 

    Andre arter 
EU-farvande i IIa, IV og 
VIa nord for 56˚30' N 
(OTH/2A46AN) 

Ikke 
relevant 

Ikke 
relevant  Ikke relevant   
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BILAG IB - DET NORDØSTLIGE ATLANTERHAV OG GRØNLAND - ICES-UNDEROMRÅDER I, II, V, XII, XIV OG GRØNLANDSKE FARVANDE I NAFO 1  
Chionoecetes spp. Snow crab Arktisk krabbe 

Grønlandske farvande i 
NAFO 0 og 1 
(PCR/N01GRN) 

125 200 -38 % 125 -38 %  

Clupea harengus Herring Sild 
EU-farvande og 
internationale farvande i I og 
II (HER/1/2) 

13 697 13 697 0 % 13 697 0 %  

Gadus morhua Cod Torsk Norske farvande i I og II 
(COD/1N2AB) 20 524 20 524 0 % 20 524 0 % 1) 

Gadus morhua Cod Torsk 
Grønlandske farvande i 
NAFO 1 og grønlandske 
farvande i XIV 
(COD/N1GL14) 

2 000 2 200 -9 % 2 000 -9 %  

Gadus morhua Cod Torsk Internationale farvande i I og 
IIb (COD/1/2B) 33 176 36 908 -10 % 33 176 -10 %  

Gadus morhua og 
Melanogrammus 
aeglefinus 

Cod and 
haddock Torsk og kuller Færøske farvande i Vb 

(C/H/05B-F) 950 950 0 % 950 0 %  

Hippoglossus 
hippoglossus 

Atlantic 
halibut  Helleflynder Grønlandske farvande i V og 

XIV (HAL/514GRN) 125 125 0 % 125 0 %  

Hippoglossus 
hippoglossus 

Atlantic 
halibut  Helleflynder Grønlandske farvande i 

NAFO I (HAL/N1GRN) 125 125 0 % 125 0 %  

Macrourus spp. Grenadiers Langhaler Grønlandske farvande i V og 
XIV (GRV/514GRN) 120 40 200 % 120 200 %  

Macrourus spp. Grenadiers Langhaler Grønlandske farvande i 
NAFO I (GRV/N1GRN) 120 40 200 % 120 200 %  

Mallotus villosus Capelin Lodde IIb (CAP/02B) 0 0  0   

Mallotus villosus Capelin Lodde Grønlandske farvande i V og 
XIV (CAP/514GRN) 0 34 650 -100 % 0 -100 %  

Melanogrammus 
aeglefinus Haddock Kuller Norske farvande i I og II 

(HAD/1N2AB) 1 200 1 200 0 % 1200 0 % 1) 
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Rådet TAC 

2014 / 
Kommissionens 
forslag for 2015 

 Bemærkninger 

Micromesistius 
poutassou 

Blue 
whiting Blåhvilling Færøske farvande 

(WHB/2A4AXF) 2 000 2 000 0 % 2 000 0 %  

Molva molva og 
Molva dypterigia 

Ling and 
Blue ling 

Lange og 
byrkelange 

Færøske farvande i Vb 
(B/L/05B-F) 1 500 1 500 0 % 1 500 0 %  

Pandalus borealis Northern 
prawn  Dybvandsreje Grønlandske farvande i V 

og XIV (PRA/514GRN) 1 650 2 650 -38 % 1 650 -38 %  

Pandalus borealis Northern 
prawn  Dybvandsreje Grønlandske farvande i 

NAFO I (PRA/N1GRN) 2 000 3 400 -41 % 2 000 -41 %  

Pollachius virens Saithe Sej Norske farvande i I og II 
(POK/1N2AB) 2 550 2 550 0 % 2 550 0 % 1) 

Pollachius virens Saithe Sej Internationale farvande i I 
og II (POK/1/2INT) 0 0  0   

Pollachius virens Saithe Sej Færøske farvande i Vb 
(POK/05B-F) 3 000 3 000 0 % 3 000 0 %  

Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut Hellefisk Norske farvande i I og II 

(GHL/1N2AB) 50 50 0 % 50 0 % 1) 

Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut Hellefisk Internationale farvande i I 

og II (GHL/12/INT) 0 0  0   

Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut Hellefisk Grønlandske farvande i 

NAFO I (GHL/N1GRN) 1 925 1 925 0 % 1 925 0 %  

Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut Hellefisk Grønlandske farvande i V 

og XIV (GHL/514GRN) 3 880 3 780 3 % 3 880 3 %  

Sebastes spp. 
Redfish 
(shallow 
pelagic) 

Rødfisk 
EU-farvande og intern. 
farvande i V, intern. 
farvande i XII og XIV 
(RED/51214S) 

0 0  0   

Sebastes spp. 
Redfish 
(deep 
pelagic) 

Rødfisk 
EU-farvande og intern. 
farvande i V, intern. 
farvande i XII og XIV 
(RED/51214S) 

1 468 1 468 0 % 1 468 0 %  

Sebastes spp. Redfish Rødfisk Norske farvande i I og II 
(RED/1N2AB) 1 500 1 500 0 % 1 500 0 % 1) 
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 Bemærkninger 

Sebastes spp. Redfish Rødfisk Internationale farvande 
i I og II (RED/1/2INT)  

Ikke 
relevant 

Ikke 
relevant  Ikke relevant   

Sebastes spp. Redfish 
(pelagic) Rødfisk 

Grønlandske farvande i 
NAFO 1F og V og XIV 
(RED/N1F14G) 

1 350 1 950 -31 % 1 350 -31 %  

  Redfish 
(demersal) Rødfisk 

Grønlandske farvande i 
NAFO 1F og V og XIV 
(RED/N1F14G) 

2 000 2 000 0 % 2 000 0 %  

Sebastes spp. Redfish Rødfisk Islandske farvande i Va 
(RED/05A-IS) 0 0  0   

Sebastes spp. Redfish Rødfisk Færøske farvande i Vb 
(RED/05B-F) 1 100 1 300 -15 % 1 100 -15 %  

  Other 
species   Norske farvande i I og 

II (OTH/1N2AB) 350 350 0 % 350 0 % 1) 

  Other 
species   Færøske farvande i Vb 

(OTH/05B-F) 800 800 0 % 800 0 %  

  Flatfish   Færøske farvande i Vb 
(FLX/05B-F) 300 300 0 % 300 0 %  

ANNEX IC - DET NORDVESTLIGE ATLANTERHAV - NAFO-konventionsområdet  
Gadus morhua Cod Torsk NAFO 2J3KL 

(COD/N2J3KL) 0 0 0 % 0 0 %  

Gadus morhua Cod Torsk NAFO 3NO 
(COD/N3NO.) 0 0 0 % 0 0 %  

Gadus morhua Cod Torsk NAFO 3M 
(COD/N3M.) 7 867 8 281 -5 % 7 867 -5 %  

Glyptocephalus 
cynoglossus 

Witch 
flounder Skærising NAFO 2J3KL 

(WIT/N2J3KL) 0 0 0 % 0 0 %  
Glyptocephalus 
cynoglossus 

Witch 
flounder Skærising NAFO 3NO 

(WIT/N3NO.) 133   133   
Hippoglossoides 
platessoides 

American 
Plaice  Håising NAFO 3M 

(PLA/N3M.) 0 0 0 % 0 0 %  
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Hippoglossoides 
platessoides 

American 
Plaice Håising NAFO 3LNO 

(PLA/N3LNO.) 0 0 0 % 0 0 %  

Illex illecebrosus Shortfin 
squid 

Nordlig 
blæksprutte 

NAFO-underområde 3 og 
4 (SQI/N34) 

Ikke 
relevant Ikke relevant  Ikke relevant   

Limanda ferruginea Yellowtail 
flounder Gulhalet ising NAFO 3LNO 

(YEL/N3LNO) 0 0 0 % 0 0 %  

Mallotus villosus Capelin Lodde NAFO 3NO 
(CAP/N3NO.) 0 0 0 % 0 0 %  

Pandalus borealis Northern 
prawn  Dybvandsreje NAFO 3L (PRA/N3L) 0 240 -100 % 0 -100 %  

Pandalus borealis Northern 
prawn Dybvandsreje NAFO 3M (PRA/N3M) Ikke 

relevant Ikke relevant  Ikke relevant   

Reinhardtius 
hippoglossoides 

Greenland 
halibut Hellefisk NAFO 3LMNO 

(GHL/N3LMNO) 6 768 6 709 1 % 6 768 1 %  

Rajidae Skate Rokke NAFO 3LNO 
(SKA/N3LNO) 4 408 4 408 0 % 4 408 0 %  

Sebastes spp. Redfish Rødfisk NAFO 3LN (RED/L3LN) 1 896 1 276 49 % 1 896 49 %  

Sebastes spp. Redfish Rødfisk NAFO 3M (RED/N3M) 7 813 7 813 0 % 7 813 0 %  
Sebastes spp. Redfish Rødfisk NAFO 3O (RED/N3O) 7 000 7 000 0 % 7 000 0 %  

Sebastes spp. Redfish Rødfisk 
NAFO-underområde 2, 
afsnit 1F og 3K 
(RED/N1F3K.) 

0 0  0   

Urophycis tenuis White hake Hvid 
skægbrosme 

NAFO 3NO 
(HKW/N3NO) 588 588 0 % 588 0 %  

BILAG ID - STÆRKT VANDRENDE FISKEARTER - ALLE OMRÅDER  

Thunnus thynnus Bluefin tuna Sydlig tun 
Atlanterhavet, øst for 45° 
V og Middelhavet 
(BFT/AE045W) 

9 373 7 939 18 % 9 373 18 %  
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Xiphias gladius Swordfish Sværdfisk Atlanterhavet (nord for 5° 
N) (SWO/AN05N) 8 347 8 347 0 % 8 347 0 %  

Xiphias gladius Swordfish Sværdfisk Atlanterhavet (syd for 5° 
N) (SWO/AS05N) 5 695 5 142 11 % 5 695 11 %  

Thunnus alalunga Northern 
Albacore Sydlig hvid tun Atlanterhavet (nord for 5° 

N) (ALB/AN05N) 26 939 26 535 2 % 26 939 2 %  

Thunnus alalunga Southern 
Albacore Sydlig hvid tun Atlanterhavet (syd for 5° 

N) (ALB/AS05N) 1 719 1 470 17 % 1 470 0 %  

Thunnus obesus Bigeye tuna Storøjet tun Atlanterhavet 
(BET/ATLANT) 29 467 29 467 0 % 29 467 0 %  

Makaira nigricans Blue marlin Blå marlin Atlanterhavet 
(BUM/ATLANT) 528 480 10 % 528 10 %  

Tetrapturus alba White 
marlin Hvid marlin Atlanterhavet 

(WHM/ATLANT) 52 50 4 % 52 4 %  
BILAG IE - ANTARKTISKE FARVANDE - CCAMLR-konventionsområdet  

Champsocephalus 
gunnari 

Mackerel 
icefish Båndet isfisk FAO 48.3 Antarktiske 

farvande (ANI/F483) 2 659 4 635 -43 % 2 659 -43 % 3) 

Champsocephalus 
gunnari 

Mackerel 
icefish Båndet isfisk FAO 58.5.2 Antarktiske 

farvande (ANI/F5852) 309 1 267 -76 % 309 -76 % 3) 

Chaenocephalus 
aceratus 

Blackfin 
icefish Scotia-isfisk FAO 48.3 Antarktiske 

farvande (SSI/F483) 2 200 2 200 0 % 2 200 0 % 3) 

Channichthys 
rhinoceratus 

Unicorn 
icefish 

Langsnudet 
isfisk 

FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande (LIC/F5852) 150 150 0 % 150 0 % 3) 

Dissostichus 
eleginoides 

Patagonian 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

FAO 48.3 Antarktiske 
farvande (TOP/F483) 2 400 2 400 0 % 2 400 0 % 3) 

Dissostichus 
eleginoides 

Patagonian 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

FAO 48.4 Antarktiske 
farvande, nordlig del 
(TOP/F484N) 

42 45 -7 % 42 -7 % 3) 
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Dissostichus 
mawsoni 

Antarctic 
Toothfish Antarktisk isfisk 

FAO 48.4 Antarktiske 
farvande, sydlig del 
(TOP/F484S) 

28 24 17 % 28 17 % 3) 

Dissostichus 
eleginoides 

Patagonian 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande (TOP/F5852) 4 410 2 730 62 % 4 410 62 % 3) 

Euphausia superba Krill Antarktisk 
lyskrebs FAO 48 (KRI/F48) 5 610 000 5 610 000 0 % 5 610 000 0 % 3) 

Euphausia superba Krill Antarktisk 
lyskrebs 

FAO 58.4.1 Antarktiske 
farvande (KRI/F5841) 440 000 440 000 0 % 440 000 0 % 3) 

Euphausia superba Krill Antarktisk 
lyskrebs 

FAO 58.4.2 Antarktiske 
farvande (KRI/F5842) 2 645 000 2 645 000 0 % 2 645 000 0 % 3) 

Gobionotothen 
gibberifrons 

Humped 
rockcod Buleisfisk FAO 48.3 Antarktiske 

farvande (NOG/F483) 1 470 1 470 0 % 1 470 0 % 3) 

Lepidonotothen 
squamifrons 

Grey 
rockcod Grå isfisk FAO 48.3 Antarktiske 

farvande (NOS/F483) 300 300 0 % 300 0 % 3) 

Lepidonotothen 
squamifrons  

Grey 
rockcod Grå isfisk FAO 58.5.2 Antarktiske 

farvande (NOS/F5852) 80 80 0 % 80 0 % 3) 

Macrourus spp. Grenadier Langhale FAO 58.5.2 Antarktiske 
farvande (GRV/F5852) 360 360 0 % 360 0 % 3) 

Macrourus spp. Grenadier Langhale FAO 48.3 Antarktiske 
farvande (GRV/F483) 120 120 0 % 120 0 % 3) 

Macrourus spp. Grenadier Langhale FAO 48.4 Antarktiske 
farvande (GRV/F484) 11   11   

Notothenia rossii Marbled 
rockcod Marmorisfisk FAO 48.3 Antarktiske 

farvande (NOR/F483) 300 300 0 % 300 0 % 3) 

Paralomis spp. Crab Krabbe FAO 48.3 Antarktiske 
farvande (PAI/F483) 0 0 0 % 0 0 % 3) 

Pseudochaenichthys 
georgianus 

South 
Georgia 
icefish 

Georgia-isfisk FAO 48.3 Antarktiske 
farvande (SIG/F483) 300 300 0 % 300 0 % 3) 
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Rajidae Skates and 
rays Rokker FAO 58.5.2 Antarktiske 

farvande (SRX/F5852) 120 120 0 % 120 0 % 3) 

Rajidae Skates and 
rays Rokker FAO 48.3 Antarktiske 

farvande (SRX/F483) 120 120 0 % 120 0 % 3) 

Rajidae Skates and 
rays Rokker FAO 48.4 Antarktiske 

farvande (SRX/F484) 3   3   

  Other 
species Andre arter FAO 58.5.2 Antarktiske 

farvande (OTH/F5852) 50 50 0 % 50 0 % 3) 

BILAG IF - DET SYDØSTLIGE ATLANTERHAV - SEAFO-konventionsområdet  
Beryx spp. Alfonsinos Berycider SEAFO (ALF/SEAFO) 200 200  200  4) 

Chaceon spp. Deep-sea 
Red crab 

Rød 
dybvandskrabbe 

SEAFO-underafsnit B1 
(GER/F47NAM) 200 200  200  4) 

Chaceon spp. Deep-sea 
Red crab 

Rød 
dybvandskrabbe 

SEAFO, undtagen 
underafsnit B1 
(GER/F47X) 

200 200  200  4) 

Dissostichus 
eleginoides 

Patagonian 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

SEAFO-underområde D 
(TOP/F47D) 276 276  276  4) 

Dissostichus 
eleginoides 

Patagonian 
toothfish 

Sort patagonisk 
isfisk 

SEAFO-underområde D 
(TOP/F47D) 0   0   

Hoplostethus 
atlanticus 

Orange 
roughy Orange savbug SEAFO-underafsnit B1 

(ORY/F47NAM) 0 0  0  4) 

Hoplostethus 
atlanticus 

Orange 
roughy Orange savbug 

SEAFO, undtagen 
underafsnit B1 
(ORY/F47X) 

50 50 0 % 50 0 % 4) 

Pseudopantaceros 
spp 

(eng.) 
Pelagic 
armourhead 

 SEAFO (EDW/SEAFO) 143   143   

BILAG IG - SYDLIG TUN - Alle områder  

Thunnus maccoyii Southern 
bluefin tuna Sydlig tun Bifangster i alle områder 

(SBF/F41-81) 10 10 0 % 10 0 %  
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BILAG IH - WCFPC-konventionsområdet   

Xiphias gladius Swordfish Sværdfisk WCPFC-området syd 
for 20˚ S 3 170 3 170 0 % 3 170 0 %  

Bilag IJ - SPRFMO-konventionsområdet 

Trachurus 
murphyi 

Jack 
mackerel 

Chilensk 
hestemakrel 

SPRFMO-
konventionsområdet 
(CJM/SPRFMO) 

Skal 
fastsættes 

Skal 
fastsættes  Skal fastsættes   

Bemærkninger: 

(1)  Bestande i norske farvande: ingen fiskerimuligheder i afventen af konsultationerne om disse arrangementer for 2014. 

(2)  Bestande, der deles med Norge: foreløbige fiskerimuligheder med forbehold af de bilaterale fiskeriaftaler med Norge, i afventen af 
konsultationerne om disse arrangementer for 2014. 

(3)  Disse TAC'er, der vedtages af CCAMLR, er ikke tildelt medlemmerne af CCAMLR. EU's andel er således ikke fastsat. 

(4)  Disse TAC'er er ikke tildelt medlemmerne af SEAFO. EU's andel er således ikke fastsat. 
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Fiskerimuligheder for 2015 i Sortehavet 

Ministrene nåede til politisk enighed om en forordning om fastsættelse for 2015 af 
fiskerimuligheder for visse fiskebestande i Sortehavet (15830/14) på grundlag af et kompromis fra 
formandskabet, der var udarbejdet efter aftale med Kommissionen. 

Rådet vil efter jurist-lingvisternes endelige udformning af teksten vedtage denne forordning ved 
skriftlig procedure. 

Hovedelementet i kompromiset fra formandskabet, som Kommissionen tilsluttede sig, er en 
videreførelse af EU's samlede tilladte fangstmængder (TAC'er) for pighvar og brisling i Sortehavet. 

Nedenstående tabel viser de vejledende værdier for TAC'erne i Sortehavet for 2015 sammenholdt 
med værdierne for 2014 og Kommissionens forslag. 

Art 
(latinsk 
navn) 

Art  
(engels
k navn) 

Art  
(dansk 
navn) 

ICES-
fiskeriområde 

RÅDE
T 

TAC'er 
2015 

RÅDE
T 

TAC'er 
2014 

RÅDET 

Sammenlignin
g 2015/2014 

Kommissionen
s forslag 

for 2015 

Sammenlignin
g Rådet TAC 

2014/ 
Kommissionen
s forslag 2015 

Psetta 
maxima Turbot Pighvar Sortehavet 

(TUR/F3742C) 86,4 86,4 0 % 74 -15 % 

Sprattu
s 
sprattus 

Sprat Brislin
g 

Sortehavet 
(SPR/F3742C) 11 475 11 475 0 % 11 475 0 % 

Rådet, Kommissionen og de berørte medlemsstater var enige om, at det er hensigtsmæssigt at styrke 
kontrol- og overvågningsforanstaltningerne med henblik på at imødegå fejlrapportering og ulovligt 
fiskeri af pighvar i Sortehavet. Sådanne foranstaltninger er blevet udarbejdet i fællesskab af de 
berørte medlemsstater og Kommissionen siden 2012. 

Desuden var Rådet og Kommissionen enige om, at det eksisterende regionale samarbejde om 
fiskeriet i Sortehavet bør styrkes yderligere for at fremme bæredygtig forvaltning af bestanden i 
dette område, navnlig inden for rammerne udstukket af Den Almindelige Kommission for Fiskeri i 
Middelhavet (GFCM), og at de hver især vil træffe foranstaltninger i henhold til deres kompetence, 
herunder eventuelt indføre internationale forvaltningsforanstaltninger som f.eks. langsigtede 
forvaltningsplaner. 

Da de nuværende bestemmelser gælder indtil den 31. december 2014, vil forordningen gælde fra 
den 1. januar 2015. 

   
16912/14   29 
  DA 
 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/da/14/st15/st15830-ad01.da14.pdf


 15. og 16. december 2014 
 

LANDBRUG 

Konklusioner 

En lang række medlemsstater støttede formandskabets konklusioner om styrkelse af EU's 
politikker for unge landmænd, der undersøger mulige løsninger for at supplere den fælles 
landbrugspolitiks redskaber til fordel for unge landbrugere og mindske de eksisterende hindringer 
for deres adgang til landbrugssektoren (se dokumentet). 

Rådet vedtog også konklusioner om fejlhyppighed inden for landbrugsudgifterne (se 
dokumentet). 

Mejerisektorens fremtid 

Ministrene drøftede mejerisektorens fremtid (16764/14) og gjorde status over en polsk anmodning 
om yderligere foranstaltninger for så vidt angår mælkemarkedet (16550/14). 

På baggrund af den seneste forværring af forholdene på markedet for mejeriprodukter og i lyset af, 
at mælkekvoterne snart ophører, mente de fleste medlemsstater, at markedsvolatilitet var en de 
største bekymringer og udfordringer i den nærmeste fremtid. Nogle delegationer krævede yderligere 
foranstaltninger for at mindske denne volatilitet, mens andre mente, at det eksisterende 
sikkerhedsnet yder mælkesektoren tilstrækkelig beskyttelse og først bør gennemføres ordentligt. 

De fleste delegationer hilste oprettelsen af det europæiske mælkemarkedsobservatorium 
velkommen, men nogle påpegede, at dette redskab kunne forbedres med flere ajourførte og rettidige 
oplysninger eller ved også at tage hensyn til andre indikatorer foruden mælkepriser. 

Med hensyn til de tiltag, der kunne hjælpe landbrugere med at imødegå de mulige konsekvenser af 
mælkekvoternes ophør, havde medlemsstaterne forskellige holdninger til muligheden for at gøre det 
lettere at betale tillægsafgifter for overskridelse af kvoter i 2014/2015 med ikkerentebærende rater. 
Nogle medlemsstater beklagede, at der ikke for flere måneder siden var indført en reel "blød 
landing" for at lette overgangen efter kvotesystemets ophør. 

Kommissionen noterede sig, at mælkeproduktionen i EU var steget væsentligt i de seneste måneder 
i nogle medlemsstater. Den understregede også, at selv om der i flere medlemsstater var konstateret 
et fald i mælkepriserne, blev sektoren ikke anset for at være i krise. 

   
16912/14   30 
  DA 
 

http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/agricult/146302.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/agricult/146303.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/agricult/146303.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/da/14/st16/st16764.da14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st16/st16550.en14.pdf


 15. og 16. december 2014 
 

Økologisk landbrug 

Rådet havde en politisk drøftelse og noterede sig dokumentet udarbejdet af formandskabet og den 
brede tilslutning til bilaget, der udstikker de politiske retningslinjer til forslaget om økologisk 
landbrug (16628/14). 

Efter drøftelserne i Rådet og de forberedende organer bestræbte formandskabet sig på at 
imødekomme medlemsstaternes betænkeligheder og foreslog: 

– en betydelig reduktion i antallet og omfanget af delegerede retsakter 

– bevarelse af status quo for så vidt angår blandede bedrifter (hvor der både er økologisk og 
ikkeøkologisk produktion) 

– indførelse af undtagelser fra anvendelsen af ikkeøkologisk frø, ikkeøkologiske dyr og 
ikkeøkologiske ungdyr i tråd med de eksisterende regler 

Forslaget sigter mod at revidere den gældende lovgivning om økologisk produktion og mærkning af 
økologiske produkter og ændre forordningen om offentlig kontrol (der endnu ikke er vedtaget, se 
nedenfor) med henblik på at fjerne nogle af hindringerne for udviklingen af en økologisk 
produktion i EU, garantere landbrugere og erhvervsdrivende en mere fair konkurrence og øge 
forbrugernes tillid til økologiske varer. 

Fremskridtsrapporter om lovgivningsforslag 

Rådet noterede sig formandskabets rapporter om de fremskridt, der er gjort i andet halvår af 2014 
med en række lovgivningsforslag, som i øjeblikket behandles i Rådet og de forberedende organer. 

– Skoleordningen for frugt, grøntsager og mælk 

Dette forslag ændrer den nye forordning om fusionsmarkedsordningen (CMO), som blev vedtaget 
som led i reformen af den fælles landbrugspolitik (5958/14). Formålet med denne ændring er at 
strømline de eksisterende ordninger for at effektivisere dem og reducere den administrative byrde. 
Skoleordningerne for mælk og mejeriprodukter og for frugt og grøntsager blev indført i EU i 
henholdsvis 1977 og 2007 for at fremme forbruget af frugt og grøntsager og mejeriprodukter i 
skolerne. Som et supplement til dette forslag har Kommissionen også fremsat et forslag om ændring 
af forordningen om foranstaltninger til fastsættelse af støtte og restitutioner i forbindelse med 
den fælles markedsordning for landbrugsprodukter (6054/14). 
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I lyset af drøftelserne i Rådet har formandskabet påpeget følgende vigtige spørgsmål (16700/14): 

– retsgrundlaget for forslagene 

– ordningens formål og anvendelsesområde 

– kriterierne for tildeling af EU-støtte. 

Europa-Parlamentet påbegyndte sit arbejde med forslaget i juli 2014. Europa-Parlamentet arbejder i 
øjeblikket på betænkningen, der skal til afstemning på udvalgsniveau i februar/marts 2015. 

– Offentlig kontrol 

Formålet med forslaget om offentlig kontrol er at forenkle og strømline de gældende retlige rammer 
med henblik på at forbedre effektiviteten af den offentlige kontrol, der udføres af medlemsstaterne i 
hele fødevarekæden, og samtidig mindske byrderne for operatører og sikre, at de konkurrerer på 
lige vilkår (9464/13). Forslaget har også til formål at fastsætte ensartede regler for alle sektorer 
(navnlig indgår plantesundhed, planteformeringsmateriale og animalske biprodukter nu i forslaget). 

Selv om mange af de vanskeligheder, der blev konstateret under drøftelserne i Rådet, er blevet løst 
siden forelæggelsen af forslaget i maj 2013, mente formandskabet, at der stadig skal gøres en 
yderligere indsats med følgende spørgsmål (16398/14): 

– finansieringen af den offentlige kontrol og andre officielle aktiviteter (artikel 76-84) 

– embedsdyrlægens rolle i gennemførelsen af offentlig kontrol af levende dyr og animalske 
produkter i Unionen og ved Unionens grænser (artikel 15, 47 og 53) 

– særlige regler for offentlig kontrol og for foranstaltninger, der træffes af de kompetente 
myndigheder i de forskellige sektorer, der er omfattet af forslagets anvendelsesområde 
(artikel 15-24). 

Europa-Parlamentet vedtog sin førstebehandlingsholdning den 15. april 2014. Holdningen blev 
efterfølgende bekræftet af det nyvalgte Europa-Parlament i juli 2014. 
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– Plantesundhed 

Forslaget om beskyttelsesforanstaltninger mod planteskadegørere har til formål at imødegå de 
øgede risici i sektoren som følge af nye skadegørere og sygdomme. Det vil også modernisere 
instrumenterne i tilknytning til handel inden for EU eller handel med tredjelande, idet der fokuseres 
på en risikobaseret tilgang. Bedre overvågning og tidlig bekæmpelse af udbrud af nye skadegørere 
er de værktøjer, som bør bruges for at sikre plantesundheden (9574/13). 

Sammen med forslagene om dyresundhed, offentlig kontrol (se ovenfor) og 
planteformeringsmateriale (se nedenfor) har forordningen til formål at styrke håndhævelsen af 
sundheds- og sikkerhedsstandarder for hele den landbrugsbaserede fødevarekæde. 

Rådet og de forberedende organer har gennemgået forslagene, og formandskabet har fået afklaret de 
vigtigste spørgsmål under drøftelserne med medlemsstaterne (16414/14). 

Europa-Parlamentet vedtog sin førstebehandlingsudtalelse den 15. april 2014. Der vil blive taget 
politisk kontakt til Parlamentet, så snart Rådet har vedtaget et forhandlingsmandat. 

– Zooteknisk lovgivning 

Forslagene om en ny zooteknisk lovgivning sigter mod for kvæg, svin, får, geder og dyr af 
hestefamilien at fastlægge en fælles retlig ramme, der omfatter principperne og reglerne for 
raceforeninger og deres aktiviteter samt den offentlige kontrol, de er omfattet af (6444/14 og 
6445/14). De skal fremme den frie handel med avlsdyr og genetisk materiale herfra under 
hensyntagen til avlsprogrammers bæredygtighed og bevarelse af genetiske ressourcer. 

Rådet og de forberedende organer har gennemgået forslagene, og formandskabet har via bidrag fra 
medlemsstaterne identificeret de vigtigste spørgsmål i teksterne (16367/14). 

Europa-Parlamentet har netop påbegyndt sin behandling af forslaget og forventes at vedtage sin 
holdning i midten af 2015. 
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EVENTUELT 

– Gennemførelse af landingsforpligtelsen 

Formandskabet orienterede ministrene om de fremskridt, der er sket i drøftelserne mellem Rådet og EP vedrørende 
omnibusforordningen forud for gennemførelsen af landingsforpligtelsen. 

Formandskabet bemærkede, at den første planlagte trilog fandt sted den 10. december 2014. Parterne gjorde gode 
fremskridt på en række områder, men det var på grund af forskellige holdninger til anvendelsesområdet ikke muligt at 
nå til enighed om hele pakken. Parlamentet går ind for at begrænse anvendelsesområdet for forslaget til 2015 alene 
(pelagiske fisk og Østersøen), mens Rådet fortsat insisterer på, at omnibusforordningen bør omfatte alle faser af 
landingsforpligtelsen. 

Mange medlemsstater støttede formandskabets bestræbelser og tilgang, men beklagede forsinkelsen i forberedelserne af 
omnibusforordningen. De gav udtryk for deres bekymring over de mulige uoverensstemmelser som følge af denne 
situation, og opfordrede formandskabet og Kommissionen til snarest muligt at nå til enighed med Parlamentet. 

En central målsætning i den reformerede fælles fiskeripolitik er gradvis at bringe udsmid til ophør i alle fiskerier i EU, 
ved at der indføres en forpligtelse til at lande alle fangster. For at landingsforpligtelsen kan gennemføres i praksis, er det 
nødvendigt at ophæve eller ændre visse bestemmelser i de gældende forordninger om tekniske foranstaltninger og 
forvaltnings- og kontrolforanstaltninger. Alle de ændringer, der blev kortlagt, er samlet i en tekst, den såkaldte 
omnibusforordning, som foreslået af Kommissionen. 

– Forenkling af landbrugspolitikken 

Kommissionen forelagde ministrene de vigtigste elementer i dagsordenen for forenkling, som den har iværksat for at 
mindske de byrder, der øger omkostningerne for landbrugere og andre erhvervsdrivende. 

De fleste medlemsstater støttede Kommissionens initiativ til at forenkle landbrugslovgivningen. Mange påpegede, at en 
grønnere landbrugspolitik bør være en prioritet for denne forenkling. Nogle fremhævede, at en forenkling af reglerne 
for geografiske betegnelser ikke bør føre til en svækkelse af rammerne. 

Kommissionen indkredsede de områder, hvor reglerne kan forenkles: 

– alle nuværende forslag bør forenkles 

– Kommissionens forordninger om gennemførelse af den fælles markedsordning for landbrugsprodukter 
skal revideres for at begrænse antallet af dem 

– direkte betalinger (herunder en revision af reglerne for økologiske fokusområder efter det første års 
anvendelse) 

– reglerne for geografiske betegnelser bør undersøges nærmere for at sikre, at de er så effektive og enkle 
som muligt. 
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– 35. og 36. konference mellem direktørerne for EU-betalingsorganerne 

Den græske delegation og formandskabet fremlagde konklusionerne fra 35. og 36. konference 
mellem direktørerne for EU-betalingsorganerne, der fandt sted henholdsvis den 9.-11. april 2014 i 
Komotini (Grækenland) og den 10.-12. november 2014 i Rom (16615/14, 16631/14). 

Konferencen mellem direktørerne for EU-betalingsorganerne finder sted hvert halve år i den 
medlemsstat, der har EU-formandskabet. 

De vigtigste emner for 35. konference i Grækenland var gennemførelsen af reformen af den fælles 
landbrugspolitik i perioden 2014-2020 og indsatsen for at begrænse fejlhyppigheden inden for 
landbrugsudgifterne på baggrund af den nye retlige ramme. 

På 36. konference i Italien drøftede man gennemførelsen af grønne krav i reformen af den fælles 
landbrugspolitik (især økologiske fokusområder), fejlhyppigheden inden for landbrugsudgifterne og 
revisionsudtalelserne om landbrugsfondenes lovlighed og formelle rigtighed. 

– Supplerende bestemmelser for frugt- og grøntsagssektoren  

Rådet gjorde status over den polske delegations anmodning om særlige bestemmelser for frugt- og 
grøntsagssektoren, navnlig æbler (16317/14), og over en lignende anmodning fra den spanske og 
den cypriotiske delegation, der anmodede om en forlængelse af Kommissionens delegerede 
forordning (EU) nr. 1031/2014 om yderligere midlertidige ekstraordinære støtteforanstaltninger for 
producenter af visse frugter og grøntsager (16878/14). 

Foruden disse delegationer påpegede nogle medlemsstater, at forlængelsen af støtten for visse 
frugter og grøntsager, som vedtaget af Kommissionen, bør tilpasses bedre til behovene i de berørte 
lande. De mente, at anvendelsesområdet eller perioden for anvendelse af foranstaltningerne bør 
tilpasses. 

– Markedssituationen for svinekød 

Den belgiske, danske, irske, franske, ungarske, polske og rumænske delegation gav med støtte fra 
den estiske og østrigske delegation udtryk for bekymring over markedssituationen for svinekød på 
baggrund af de russiske importrestriktioner (16674/14). 

Nogle delegationer delte disse medlemsstaters betænkeligheder og anmodede om, at der indføres en 
midlertidig støtteordning for privat oplagring, der vil kunne hjælpe markedet, indtil der findes 
alternative markeder. Kommissionen noterede sig, at denne situation foruden overproduktionen i 
visse medlemsstater også skyldes den russiske embargo. Kommissionen mindede delegationerne 
om de aktuelle budgetmæssige begrænsninger og påpegede, at den er rede til at evaluere situationen 
igen i begyndelsen af næste år. 
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– Programmer for landdistriktsudvikling for perioden 2007-2013 og 2014-2020 

Rådet blev orienteret af den polske delegation samt den bulgarske, tjekkiske, græske, kroatiske, 
cypriotiske, litauiske, ungarske, maltesiske, rumænske, slovenske og slovakiske delegation om en 
anmodning om at forlænge støtteberettigelsen af udgifterne til programmerne for 
landdistriktsudvikling 2007-2013. 

Visse andre medlemsstater støttede dette initiativ, som bør muliggøre en bedre udnyttelse af støtten 
til landdistriktsudvikling. Kommissionen agter at fremskynde vedtagelsen af programmerne for 
landdistriktsudvikling, men kunne om nødvendigt undersøge muligheden for at forlænge 
støtteberettigelsen. 

Programmeringsperioden for programmerne for landdistriktsudvikling fra 2007 til 2013 afsluttes 
efter planen den 31. december i år. Ovennævnte delegationer understregede imidlertid, at denne 
tidsfrist bør udskydes med seks måneder for at muliggøre fuldstændig og effektiv brug af midlerne i 
medlemsstaterne, navnlig i dem, som er berørt af den vanskelige økonomiske situation, og dem, 
som deltager i Leaderprogrammet. 

I den forbindelse briefede formandskabet også ministrene om godkendelsen af programmerne for 
landdistriktsudvikling for perioden 2014-2020 og behandlingen af 2014-forpligtelserne til 
programmer medfinansieret af  Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne 
(ELFUL).  
 Desuden anmodede den belgiske delegation om en forlængelse af overgangsordningerne for 
programmerne for landdistriktsudvikling, så der sikres effektiv kontinuitet mellem 
programmeringsperioderne 2007-2013 og 2014-2020. 

– Skader på skove som følge af tøsne 

Den ungarske delegation briefede ministrene om de alvorlige skader på skove som følge af ekstremt 
vejrlig for nylig, navnlig tøsne, som dækkede både vegetationen og jorden med et tykt lag is. 

Skadernes nøjagtige omfang er fortsat vanskelige at vurdere, eftersom hovedparten af det berørte 
område fortsat er utilgængeligt. Ungarn agter imidlertid at indhente flere oplysninger om skaderne 
fra og med januar 2015. På dette grundlag vil de ressourcer, som potentielt stilles til rådighed fra 
programmet for landdistriktsudvikling for 2014-2020, blive anvendt til genopretning. 
Kommissionen opregnede de økonomiske foranstaltninger, som kan iværksættes for at kompensere 
for skaderne på den ungarske skov. 
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– Lovgivning om planteformeringsmateriale 

Formandskabet orienterede ministrene om status i drøftelserne om forordningen om produktion og 
markedsføring af planteformeringsmateriale. Hovedformålet med forslaget er at garantere 
planteformeringsmateriales sundhed, identitet og kvalitet (herunder frø og 
planteformeringsmateriale) for brugerne, navnlig landbrugerne. 

Som følge af Parlamentets forkastelse af Kommissionens forslag ved førstebehandlingen den 11. 
marts 2014 indtog Rådet en holdning til spørgsmålet i juni 2014 og den 5. december 2014. 
Formandskabet sendte en skrivelse til Kommissionen, hvori denne blev anmodet om snarest muligt 
at fremlægge de ændringer til teksten om planteformeringsmateriale, som Rådet havde anmodet om. 
Skrivelsen understregede, at eftersom forslaget indgår i en pakke af nye forordninger vedrørende 
offentlig kontrol, plante- og dyresundhed, kan enhver yderligere forsinkelse medføre en skævhed i 
lovgivningen med alvorlige konsekvenser for alle involverede sektorer. 

Kommissionen vil i løbet af de næste dage overveje, hvordan den skal reagere på denne anmodning. 

– Møde om dyrevelfærd 

Rådet blev briefet af den danske, tyske og nederlandske delegation om udfaldet af et trilateralt 
ministermøde om dyrevelfærd, som fandt sted den 14. december 2014 i Vught i Nederlandene 
(16654/14). I den forbindelse blev en fælles erklæring vedtaget af de tre medlemsstater  (16923/14). 

Nogle medlemsstater støttede dette initiativ. Visse andre noterede imidlertid, at der i betragtning af 
de høje EU-standarder for dyrevelfærd bør sikres ligebehandling af EU- og ikke-EU-producenter, 
og at håndhævelsen af den gældende lovgivning bør prioriteres. 

Danmark, Tyskland og Nederlandene fandt, at EU bør arbejde videre med dyrevelfærdspolitikken 
og -lovgivningen med fokus på: 

– bedre lovgivning, udvikling af forslag til enklere og mere moderne lovgivning på området 

– bedre velfærd, forbedring af den eksisterende dyrevelfærd på flere områder, hvor der 
findes lovgivning 

– fremme af viden og øget bevidsthed om dyrevelfærd. 
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– Angivelse af oprindelsesland for fødevarer 

Formandskabet opfordrede Kommissionen til at orientere Rådet om rapporterne om 
anvendeligheden og relevansen af den obligatoriske angivelse af oprindelsesland eller herkomststed 
for visse typer fødevarer, som Kommissionen skulle afgive senest den 13. december 2014  
(16825/14). 

I henhold til forordning nr. 1169/2011 om fødevareinformation til forbrugerne (fødevaremærkning) 
bør et muligt obligatorisk krav om angivelse af oprindelse på visse fødevareprodukters emballages 
overvejes i en rapport, Kommissionen skal forelægge Europa-Parlamentet og Rådet om 
gennemførligheden og analysen af omkostninger og fordele ved sådanne foranstaltninger, herunder 
den retlige påvirkning af det indre marked og påvirkningen af den internationale handel. 

Kommissionen bekræftede, at disse rapporter vil blive forelagt i begyndelsen af næste år. 

– Tab for biavlere forårsaget af trækfugle 

Delegationen fra Cypern briefede Rådet om tabene for biavlere forårsaget af trækfugle, der ernærer 
sig af bier, og opfordrede Kommissionen til at undersøge muligheden for at kompensere cypriotiske 
biavlere, som er berørt af disse tab (16776/14). 

Kommissionen understregede, at redskaberne er tilgængelige for at tackle dette problem, navnlig i 
det program for landdistriktsudvikling, som Cypern har indgivet, og oplyste, at den står til rådighed 
for at vejlede Cypern om, hvordan disse redskaber bruges. 
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ANDRE PUNKTER, DER BLEV GODKENDT 

FØDEVARELOVGIVNING 

Kaseiner til konsum 

Rådet enedes om en generel indstilling til et udkast til direktiv om indbyrdes tilnærmelse af 
medlemsstaternes lovgivning vedrørende kaseiner og kaseinater til konsum  (15875/14). 

Direktivudkastet tager sigte på at: 

– tilpasse bestemmelserne om tillæggelse af gennemførelsesbeføjelser til Kommissionen 
med hensyn til de regler, som er blevet indført med Lissabontraktaten 

– tilpasse kravene til sammensætningen af kaseiner og kaseinater til den relevante 
Codex Alimentarius-norm 

– ajourføre de bestemmelser, der finder anvendelse på kaseiner og kaseinater, under 
hensyntagen til den EU-lovgivning, som er blevet vedtaget i mellemtiden. 

LANDBRUG 

Cyperns afgiftsfritagelse for motorbrændstof i landbruget 

Rådet vedtog en afgørelse om anmodningen fra Cypern om statsstøtte til landbrugere i form af en 
midlertidig afgiftsfritagelse for motorbrændstof, der anvendes til landbrugsformål (16616/1/14). 

De cypriotiske landbrugere er blevet alvorligt ramt af den økonomiske og finansielle krise i landet, 
en nylig tørke og det russiske forbud mod landbrugsprodukter. I den forbindelse foreslog Cypern at 
lette byrden for sine landbrugere ved at forlænge den eksisterende afgiftsfritagelse for 
motorbrændstof, der anvendes til landbrugsformål. 

I henhold til EF-rammebestemmelserne for statsstøtte til landbrug og skovbrug i 2007-2013 var det 
muligt at bevilge nedsatte afgiftsrater og fritagelser for landbrugsmæssig beskatning ved at anvende 
et skatteniveau på 0 procent. Ved at udnytte denne mulighed har den cypriotiske lovgivning siden 
2004 givet statsstøtte i form af denne skattefritagelse. EU's rammebestemmelser for statsstøtte til 
landbrug og skovbrug i 2014-2020 omfatter imidlertid ikke længere en sådan mulighed. Den 
gældende skattefritagelse, som der er tale om her, blev ikke ophævet efter de nye EU-
rammebestemmelser om statsstøtte. Cypern ser den gerne forlænget fra den 1. juli til den 31. 
december 2014, inden Cypern overholder de generelle regler for statsstøtte fra den 1. januar 2015. 

Denne forlængelse er i henhold til artikel 108, stk. 2, tredje afsnit, i TEUF, i medfør af hvilken der 
kræves enstemmighed for at afgøre, om en særlig statsstøtte anses for at være forenelig med det 
indre marked. 
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Rådets konklusioner om Revisionsrettens beretninger 

Rådet vedtog konklusioner om Revisionsrettens særberetninger  

– nr. 4/2014 "Integration af EU's vandpolitiske mål i den fælles landbrugspolitik: en delvis 
succes" (15563/14) 

– nr. 8/2014 "Har Kommissionen forvaltet indlemmelsen af koblet støtte i 
enkeltbetalingsordningen effektivt?" (15564/14); 

– nr. 9/2014 "Bliver EU's støtte til investeringer og salgsfremstød i vinsektoren forvaltet 
godt, og er der dokumentation for støttens resultater med hensyn til EU-vinenes 
konkurrenceevne?" (15565/14). 

Med hensyn til beretning nr. 4/2014 finder Rådet, at landbruget har en afgørende rolle at spille i 
forbindelse med bæredygtig forvaltning af vandmængden og -kvaliteten. En række af Rettens 
anbefalinger blev en del af reformen af den fælles landbrugspolitik i 2013. Desuden tilvejebringes 
der redskaber og mekanismer inden for landdistriktsrammerne for at beskytte vandressourcerne. 
Rådet understreger fremme af vækst i landbrugssektoren og bidraget til miljøet. 

Med hensyn til beretning nr. 8/2014 noterer Rådet, at rapporten påviser fejl, der skal undgås 
fremover. Afkoblingsbestemmelserne i EU varierer imidlertid betydeligt mellem medlemsstaterne i 
betragtning af de mange forskellige nationale og regionale forhold. Hvad angår reformen af den 
fælles landbrugspolitik fastlægger nye regler om direkte betaling desuden, at medlemsstaterne skal 
gennemføre den koblede støtte i visse sektorer eller regioner i klart definerede sager efter 
nærhedsprincippet. Klare retningslinjer om ordningerne for direkte betalinger bør udstikkes af 
Kommissionen. 

Med hensyn til beretning nr. 9/2014 fremhæver Rådet, at støtten til både investeringer og 
salgsfremstød i henhold til den fælles landbrugspolitik ofte har bidraget til at forbedre EU's 
vinsektors konkurrenceevne. Rådet noterer imidlertid, at selv om der bør gives fortrinsstilling til 
små og mellemstore virksomheder (SMV'er), bør hverken store virksomheder eller mærker 
udelukkes fra ordningerne, eftersom de hjælper EU's vinproducenter med at vinde fodfæste på 
markeder i tredjelande, og deres omdømme på disse markeder ofte har en multiplikatoreffekt for 
SMV'er, 
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FISKERI 

Dybhavsfiskerimuligheder for 2015-2016 

Rådet vedtog en forordning om fastsættelse af EU-fartøjers fiskerimuligheder for visse 
dybhavsbestande for 2015 og 2016  (15459/14). 

Der blev opnået politisk enighed om denne forordning på samlingen i Rådet for Landbrug og 
Fiskeri i november i år  (15282/14). Den politiske enighed vedrører visse bestande af dybhavsfisk, 
såsom visse dybhavshajer, sort sabelfisk (Aphanopus carbo), skolæst (Coryphaenoides rupestris) 
og nordlig skolæst (Macrourus berglax), beryxfisk (Beryx spp.), spidstandet blankesten (Pagellus 
bogaraveo) og skælbrosme (Phycis blennoides). 

Fiskerimulighederne for dybhavsarter er blevet fastsat hvert andet år på EU-niveau siden 2003. 

Ulovligt fiskeri - Belize fjernet fra listen over ikkesamarbejdende tredjelande 

Rådet vedtog en gennemførelsesafgørelse om en ændring af listen over ikkesamarbejdende 
tredjelande for så vidt angår bekæmpelse af IUU-fiskeri i henhold til forordning nr. 1005/2008 om 
en EF-ordning, der skal forebygge, afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri 
(15295/14) 

Denne afgørelse fjerner Belize fra listen over ikkesamarbejdende tredjelande. Det fremgår, at Belize 
har gennemført sine internationale retlige forpligtelser og vedtaget en passende retlig ramme for 
bekæmpelse af IUU-fiskeri. 

I marts 2014 traf Rådet en række foranstaltninger, der vil påvirke handelen med fiskevarer og andre 
fiskerirelaterede aktiviteter med Belize, Cambodja og Guinea, for at sætte en stopper for de 
handelsmæssige fordele, der stammer fra ulovlige fiskeriaktiviteter. I sidste ende blev import til EU 
af fiskevarer fanget af fartøjer fra disse lande forbudt. 

Forordning nr. 1005/2008 indfører en EF-ordning, der skal forebygge, afværge og standse IUU-
fiskeri. Formålet med dette nøgleredskab i bekæmpelsen af ulovligt fiskeri er kun at tillade adgang 
til EU-markedet for fiskevarer, der er blevet certificeret som lovlige af den pågældende flag- eller 
eksportstat. 
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Partnerskabsaftale mellem EU og Kap Verde - Ny protokol 

Rådet vedtog en afgørelse om undertegnelse på EU's vegne og om midlertidig anvendelse af 
protokollen mellem EU og Republikken Kap Verde om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den 
finansielle modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen mellem de to parter (15845/14). 

Fiskeripartnerskabsaftalen mellem EU og Kap Verde trådte i kraft i 2007. Hovedformålet med 
protokollen til fiskeripartnerskabsaftalen er at fastlægge, hvilke fiskerimuligheder der kan tildeles 
EU-fartøjerne. Efter forhandlingerne blev der paraferet en ny protokol den 28. august 2014 for en 
periode på fire år, idet den tidligere protokol udløber den 31. august 2014. For at EU-fartøjerne kan 
fortsætte deres fiskeri, bør den nye protokol anvendes midlertidigt fra datoen for undertegnelsen, 
indtil procedurerne for den formelle indgåelse er afsluttet. 

Foruden undertegnelsen og den midlertidige anvendelse af den nye protokol vedtog Rådet også en 
forordning om fordeling af fiskerimuligheder mellem medlemsstater (15846/14)(15846/14). 

Partnerskabsaftale mellem EU og Madagaskar - Ny protokol 

Rådet vedtog en afgørelse om undertegnelse på EU's vegne og midlertidig anvendelse af 
protokollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den finansielle modydelse, der er omhandlet 
i fiskeripartnerskabsaftalen mellem EU og Republikken Madagaskar (15227/14). 

Fiskeripartnerskabsaftalen mellem EU og Madagaskar trådte i kraft i 2007. Hovedformålet med 
protokollen til fiskeripartnerskabsaftalen er at fastlægge, hvilke fiskerimuligheder der kan tildeles 
EU-fartøjerne. Som resultat af forhandlingerne blev der paraferet en ny protokol den 19. juni 2014, 
idet den tidligere protokol udløber den 31. december 2014. For at EU-fartøjerne kan fortsætte deres 
fiskeri, bør den nye protokol anvendes midlertidigt fra datoen for undertegnelsen, indtil 
procedurerne for den formelle indgåelse er afsluttet. 

Foruden undertegnelsen og den midlertidige anvendelse af den nye protokol vedtog Rådet også en 
forordning om fordeling af fiskerimuligheder mellem medlemsstaterne (15228/1/14 REV 1). 
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RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER 

Visumlempelsesaftale - Tunesien 

Rådet vedtog en afgørelse om bemyndigelse af Kommissionen til at indlede forhandlinger om 
indgåelse af en aftale mellem Den Europæiske Union og Den Tunesiske Republik om lempelse af 
reglerne for udstedelse af visa til kortvarigt ophold. 

Tilbagetagelsesaftale - Tunesien 

Rådet vedtog en afgørelse om bemyndigelse af Kommissionen til at indlede forhandlinger om 
indgåelse af en aftale mellem Den Europæiske Union og Den Tunesiske Republik om 
tilbagetagelse. 

ØKONOMISKE OG FINANSIELLE ANLIGGENDER 

Kapitalkravsdirektivet: likviditetsdækningskrav og gearingsgrad 

Rådet besluttede ikke at modsætte sig Kommissionens vedtagelse af to forordninger om 
supplerende regler til det såkaldte kapitalkravsdirektiv ("CRD4") 2013/36/EU for så vidt angår den 
metode, der skal anvendes til at fastlægge likviditetsdækningskrav og udregne gearingsgrad.  
 

Forordningerne er delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde. De kan nu træde i kraft, medmindre Europa-Parlamentet gør 
indsigelse. 

Der findes i øjeblikket ingen krav i EU-retten om at opfylde et kapitalgrundlagskrav baseret på 
gearingsgraden. Men institutterne vil blive pålagt at oplyse om gearingsgraden fra og med den 1. 
januar 2015. Den delegerede retsakt ændrer den metode, der anvendes til at udregne gearingsgrad. 
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TOLDUNIONEN 

Told og kontingenter for visse produkter 

Rådet vedtog en forordning om ændring af forordning nr. 1388/2013 om åbning og forvaltning af 
autonome EU-toldkontingenter for visse landbrugs- og industriprodukter 
(16081/14). 

Formålet med forordningen er at sikre, at tilstrækkelige og uafbrudte forsyninger af produkter, som 
ikke fremstilles i tilstrækkelige mængder i EU, kan importeres til nedsat sats eller nulsats i den 
fælles toldtarif for passende mængder uden at forstyrre markederne for sådanne produkter. 

Rådet vedtog også en forordning om ændring af forordning nr. 1387/2013 om suspension af den 
fælles toldtarifs autonome toldsatser for visse landbrugs- og industriprodukter  
(16082/14). 

KULTUR 

Europæisk Kulturhovedstad 2020-20331 

Rådet udnævnte følgende tre eksperter til udvælgelses- og overvågningsjuryen for aktionen 
vedrørende "Den Europæiske Kulturhovedstad" 2015-2018: 

- Pauli Sivonen 

- Ulrich Fuchs 

- Aiva Rozenberga 

Eksperterne blev anbefalet af Finland, Tyskland og Letland i henhold til Rådets 
gennemførelsesafgørelse om de praktiske foranstaltninger og procedurer for Rådets udnævnelse af 
tre eksperter til udvælgelsesjuryen2. Panelet har i alt ti eksperter. De resterende syv udnævnes af 
Europa-Parlamentet, Kommissionen og Regionsudvalget. 

Det generelle formål med aktionen er at fremme større gensidig forståelse mellem europæiske 
borgere og styrke følelsen af europæisk medborgerskab og samtidig fremhæve de europæiske 
kulturers rigdom og såvel deres forskelligartethed som deres fælles karakteristika. 

1 EUT L 132 af 3.5.2014. 
2 EUT L 175 af 14.6.2014. 
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TRANSPORT 

Flyveledercertifikater 

Rådet besluttede ikke at modsætte sig Kommissionens vedtagelse af en forordning om fastsættelse 
af tekniske krav og administrative procedurer for flyveledercertifikater (14342/14 + 14342/14 
ADD1). 

Kommissionens forordning skal vedtages i medfør af forordning nr. 216/2008, som er forordningen 
om Det Europæiske Luftfartssikkerhedsagentur. Denne skal  ændre gennemførelsesforordning nr. 
932/2012 og ophæve forordning nr. 805/2011. 

Kommissionens forordning er omfattet af forskriftsproceduren med kontrol. Det betyder, at 
Kommissionen, nu hvor Rådet har givet sin godkendelse, kan vedtage forordningerne, medmindre 
Europa-Parlamentet modsætter dig dette. 

Det transeuropæiske jernbanesystems interoperabilitet - telematik 

Rådet besluttede ikke at modsætte sig Kommissionens vedtagelse af en forordning, som ajourfører 
forordning nr. 454/2011 om den tekniske specifikation for interoperabilitet gældende for 
delsystemet Trafiktelematik for persontrafikken i det transeuropæiske jernbanesystem (15038/14 + 
15038/14 ADD1). 

Ajourføringen vedrører tekniske dokumenter, der er blevet ændret i overensstemmelse med en  
ændringshåndteringsproces udført af Det Europæiske Jernbaneagentur. 

Kommissionens forordning er omfattet af forskriftsproceduren med kontrol. Det betyder, at 
Kommissionen, nu hvor Rådet har givet sin godkendelse, kan vedtage forordningerne, medmindre 
Europa-Parlamentet modsætter dig dette. 

   
16912/14   45 
  DA 
 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/da/14/st14/st14342.da14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/da/14/st14/st14342-ad01.da14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/da/14/st14/st14342-ad01.da14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/da/14/st15/st15038.da14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/da/14/st15/st15038-ad01.da14.pdf


 15. og 16. december 2014 
 

BESKÆFTIGELSE 

Anvendelse i fire medlemsstater af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen 

Rådet vedtog følgende fire afgørelser om anvendelse af et samlet beløb på 35,5 mio. EUR fra Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen (EGF) til støtte for arbejdstagere, der er blevet 
afskediget i Frankrig, Grækenland, Italien og Polen: 

– Et beløb på 25,9 mio. EUR skal mobiliseres, efter at 5 213 ansatte i Air France blev 
afskediget som følge af gennemgribende strukturelle ændringer i 
verdenshandelsmønstrene, der skyldes globaliseringen 

– 6,4 mio. EUR vil blive udbetalt af EGF efter afskedigelsen af 600 arbejdstagere i den 
græske detailvirksomhed Odyssefs Fokas 

– 1,9 mio. EUR vil blive stillet til rådighed for 608 afskedigede medarbejdere i selskabet 
Whirlpool, en producent af elektrisk udstyr, som driver virksomhed i Italien 

– yderligere 1,3 mio. EUR vil blive mobiliseret, efter at 1 079 ansatte i Fiat Poland er blevet 
afskediget. 

EGF bistår arbejdstagerne med at finde nye job og udvikle nye færdigheder, når de har mistet deres 
arbejde som følge af ændringer i verdenshandelsmønstrene, f.eks. når en stor virksomhed lukker, 
eller en fabrik bliver flyttet uden for EU, eller som følge af den globale finansielle og økonomiske 
krise. EGF's bistand består i at medfinansiere foranstaltninger såsom hjælp til jobsøgning, 
karriererådgivning, skræddersyet uddannelse og omskoling, mentorordninger og fremme af 
iværksætterånd. Den yder også tidsbegrænset, individuel engangsstøtte som f.eks. tilskud til 
jobsøgning, mobilitetstilskud og tilskud til at deltage i livslang læring og uddannelsesaktiviteter. 

GENNEMSIGTIGHED 

Aktindsigt 

Den 15. december 2014 godkendte Rådet: 

– svar på genfremsatte begæringer nr. 36/c/05/14 (dok. 15621/14), nr. 37/c/06/14 (dok. 
15654/1/14 REV 1), nr. 38/c/07/14 (dok. 15664/1/14 REV 1) og nr. 39/c/08/14  
(dok. 15667/1/14 REV 1). 
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